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18 Tomou mais Jnda a Gaza cora seu

termo, e a Ascalon cora seu termo, e

a Ecron cora seu termo.

19 E foi Jehovah com Juda, e des

povoou as montanhas : porem não ex-

pellio aos moradores do valle j por

quanto tinhao carros ferrados.

20 E dérao Hebron a Caleb, como

Moyses dissera : e d'ali expellio aos

tres filhos de Enak.

21 Porem os filhos de Benjamin não

expellirão aos Jebuseos, que habita

vão em Jerusalem : antes os Jebuseos

habitárão com os filhos de Benjamin

em Jerusalem, até o dia de hoje.

22 E subio tambem a casa de Joseph

a Bethel : e foi Jehovah com elles.

23 E fez a casa de Joseph espiar a

Bethel : e foi d'antes o nome desta

cidade, Luza.

24 E virão os espias a hum varão,

ene sahia da cidade : e disserão-lhe ;

mostra-nos ora a entrada da cidade, e

usaremos comtigo de beneficencia.

25 E mostrando-lhes elle a entrada

da cidade, ferirão a cidade a fio da

espada : porem a aquelle varão,' e a

toda sua familia deixarão ir.

26 Então aquelle varão se foi á ter

ra dos Hetheos : e edificou huma cida

de, e chamou seu nome Luza ; este

he sen nome até o dia de hoje.

27 Nem Manasse expellio a Beth-

Sean, nem aos lugares de sua jurdi

ção ; nem a Thaanak, com os lugares

de sua jurdição; nem aos moradores

de Dor, com os lugares de sua jurdi

ção - nem aos moradores de Jibleam,

eom os lugares de sua jurdição ; nem

tm moradores de Megiddo, com os

ltisares de sua jurdição : e quizerão os

Cananeos habitar na mesma terra.

28 E foi que, esforçando-se Israel,

fez aos Cananeos tributarios : porem

aão os expellio de todo.

29 Tam pouco expellio Ephraim aos

Cananeos, que habitavão em Gezer :

intes os Cananeos habitavão em meio

(Mie, em Gezer.

30 Tam pouco expellio Zebulon aos

moradores de Kitron, nem aos mora

dores de Nahalol : porem os Cananeos

habitavão em meio delle, e forão tri

butarios.

31 Tam pouco Aser expellio aos

moradores de Acco, nem aos morado

res de Sidon : como nem a Achlab,

nem a Achsib, nem a Chelba, nem a

Aphik, nem a Rechob.

32 Porem os Asseritas habitárão em

meio dos Cananeos, que habitavão na

terra: porquanto os não expellião.

33 Tam pouco Naphtali expellio aos

moradores de Beth-Semes, nem aos

moradores de Beth-Anath ; mas habi

tou em meio dos Cananeos, que habi

tavão na terra : porém furão lhes tri

butarios os moradores de Beth-Semes

e Beth-Anath.

34 E apertárão os Amoreos aos filhos

de Dan até ás montanhas : porque

nem os deixavão descender ao valle.

35 Tambem os Amoreos quizerão

habitar nas montanhas de Heres, em

Ajalon, e em Saalbim : porém a mão

da casa de Joseph se carregou, e fica

rão tributarios.

36 E foi o termo dos Amoreos des-

da subida de Akrabbim : desda pe

nha, e d'ali para riba.

capitulo n.

E SUBIO o Anjo de Jehovah de

Gilgal a Bochim : e disse : de

Egypto vos fiz subir, e vos trouxe á

terra, que a vossos pais tinha jurado,

e dito ; nunca invalidarei meu con

certo com vosco.

2 E quanto a vosoutros, não fareis

concerto com os moradores desta ter

ra, antes derribareis seus altares : mas

vosoutros não obedecestes a minha

voz : porque fizestes isto ?

3 Pelo que tambem eu disse : de di

ante de vossa face os não expellirei :

antes estarão a vossas ilhargas, e seus

deoses vos serão por laço.

4 E foi que, faltando o Anjo de Je

hovah estas palavras a todos os filhos

le Israel, o povo levantou sua voz, e

chorou.

5 Pelo que chamárão a aquelle lugar,

Bochim : e sacrificárão ali a Jehovah.

6 E havendo Josua enviado ao povo,

forãu-se os filhos de Israel, cada qual

a sua herdade, a possuir a terra em

herança.

7 E servio o povo a Jehovah todos

os dias de Josua, e todos os dias dos
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Anciãos, que vivérão largo tempo de

pois de Josua, e virão toda aquella

grande obra de Jehovah, que fizéra

a Israel.

8 Falecendo porem Josua filho de

Nun, servo de Jehovah, de idade de

cento e dez annos :

9 E sepultando-o no termo de sua

herdade,em Thiinnath-Herps.no mon

te de Ephraim, ao Norte do monte de

Gaas.

1 0 E congregada toda aquella gera

ção a seus pais, outra geração após

elles se levantou, que não conhecia a

Jehovah, nem tam pouco a obra, que

fizéra a Israel.

1 1 Então fizerão os filhos de Israel

o que parecia mal em olhos de Jeho

vah : e servirão aos Baalins.

12 E deixárão a Jehovah o Deos de

seus pais, que os tirára da terra de

Egypto, e forão-se após outros deoses,

dentre os deoses das gentes, que havia

do redor delles, e encurvárão-se a el

les : e provocárão a Jehovah a ira.

13 Porquanto deixarão a Jehovah :

e servirão a Baal e a Astharoth.

14 Pelo que a ira de Jehovah se en-

cendeo contra Israel, e os deu em mão

dos roubadores, e roubárão-os : e ven-

deo-os em mão de seus inimigos do re

dor ; e não poderão mais parar peran

te a face de seus inimigos.

15 Por onde quer que sahião, amão

de Jehovah era contra ellespara mal ;

como Jehovah tinha dito, e como Je

hovah lh'o tinha jurado: e estavão

em muito aperto.

16 E despertou Jehovah Juizes, que

os livrarão da mão dos que os roubárão.

17 Porem tam pouco ouvirão aos Jui

zes, antes fornicárão após outros deo

ses, e encurvárão-se a elles : asinha

se desviarão do caminho, em que an

dárão seus pais, ouvindo os manda

mentos de Jehovah ; o que não fize

rão assim.

18 E quando Jehovah lhes desper

tava Juizes, Jehovah era com o Juiz,

e livrava-os da mão de seus inimigos,

todos os dias daquelle Juiz : porquan

to Jehovah se arrependia por seu ge

mido, por causa dos que os apertavão

e oprjmião.

19 Porém era que, em o Juiz fale

cendo, tornavão e se corrompião mais

que seus pais, andando após outros

deoses, servindo-os, e encurvando-se

a elles: nada deixavão cahir de suas

obras, nem de seu duro caminho.

20 Pelo que a ira de Jehovah se en-

cendeo contra Israel : e disse ; por

quanto este povo traspassou meu con

certo, que tinha mandado a seus pais,

e não dérão ouvidos á minha voz;

21 Tam pouco desapossarei mais di

ante delles a ninguem das gentes, que

Josua deixou, morrendo :

22 Para por ellas provar a Israel, se

hão de guardar o caminho de Jeho

vah, para por elle andarem, (como

seus pais o guardárão,) ou não.

23 Assim Jehovah deixou ficar aquel-

las gentes, e não as desterrou logo :

nem as entregou em mão de Josua.

CAPITULO m.

ESTAS pois são as gentes, que Je

hovah deixou ficar, para por ellas

attentar a Israel : a saber a todos os

que não sabião de todas as guerras de

Canaan.

2 Tam somente para que as gerações

dos filhos de Israel delias soubes

sem, (para lhes ensinar a guerra:)

pelo menos os que dantes não sabião

delias.

3 Cinco principes dos Philisteos, e to

dos os Cananeos, e Sidouios, e Heve-

os, que habitavão nas montanhas do

Libano : desdo monte de Baal-Her-

mon, até a entrada de Hamath.

4 Estes pois ficárão, para por elles

attentar a Israel : para saber, se darião

ouvidos aos mandamentos de Jeho

vah, que tinha mandado a seus pais,

pelo ministerio de Moyses.

5 Habitando pois os filhos de Israel

em meio dos Cananeos, dos Hetheos,

e Amoreos, e Pherezeos, e Heveos, e

Jebuseos :

6 Tomárão de suas filhas para si por

mulhéres, e dérão suas filhas a seus

filhos ; e servirão a seus deoses.

7 E os filhos de Israel fizerão-o que

parecia mal em olhos de Jehovah, e

esquecérão-se de Jehovah seu Deos ;

e servirão aos Baalins, e aos Bos

ques.


